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ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОТЫ

Зинаида Александровна Волконская (1789 - 1862) – одно из замечательных имен в истории русской культуры первой половины XIX века. Блистательная предводительница муз, великосветская хозяйка аристократического салона, где бывали В.А. Жуковский, Н.В. Гоголь, М.И. Глинка, А. Мицкевич, А.С. Пушкин; обладательница уникального голоса, участвовавшая в постановках опер «Прекрасная Мельничиха» Дж. Паизиелло, «Итальянка в Алжире» и «Танкред» Дж. Россини, «Горации и Куриации» Д. Чимароза; ученица А. Буальдье и друг Дж. Россини, поэтесса, сама возделывавшая литературную ниву, и женщина-композитор, оставившая музыкальное наследие, представляющее определенный интерес.

В исследованиях о З. Волконской в центре внимания чаще оказывалось ее литературное творчество, причем, как правило, в контексте пушкинской эпохи. Ряд работ посвящен московскому периоду существования салона княгини. Среди них можно упомянуть работы А.Я. Булгакова
, В.Б. Муравьева
, И.А. Желваковой
, М.Ш. Файнштейна
, Р.Е. Теребениной
, Т.А. Щербаковой
, Н.М. Волович
, В.М. Фридкина
, И. Канторович
. 

Работы, посвященные ее музыкальному творчеству (пусть и не столь объемному, как литературное), отсутствуют. По существу, ситуация, описанная И.С. Зильберштейном в статье «Новонайденное письмо М.И. Глинки к З.А. Волконской» за 50 лет почти не изменилась: «Ни одной научно-монографической работы о З.А. Волконской нет»
. 

География исследований, посвященных жизни, творчеству, архиву Волконской, охватывает сегодня многие страны – в частности, Россию, Польшу, Италию, Францию, Великобританию, США... Но, по существу, в каждой из упомянутых стран изучается лишь та часть музыкальных, эпистолярных, литературных архивных хранений, которая находится в пределах данной страны. Поистине, список статей, выпущенных о Волконской в разных частях света, может показаться огромным, но, тем не менее, ни одна из работ не охватывает полностью все сферы деятельности княгини. Безусловно, одним из важных дел ее жизни были салонные собрания, которые она проводила сначала в Одессе, затем в Риме,  в Париже,  в Москве и снова в Риме. Соответственно, все эти периоды существования салонов Волконской отличались по наполнению, смыслу.

В значительной мере сдерживает научно-академическое исследование разнообразной деятельности З.Волконской и тот факт, что имя княгини долгое время являлось предметом всевозможных пересудов, легенд и пр. А потому в тех сведениях, которые удается собирать из многочисленных источников, есть большая доля поверхностной недостоверной информации. В некоторых случаях, относящихся к установлению точного времени пребывания княгини Волконской в том или ином месте, удается воспользоваться информацией, содержащейся в письмах друзей и знакомых княгини
. 

Вследствие данных обстоятельств АКТУАЛЬНОСТЬ изучения музыкального творчества З. А. Волконской очевидна. В настоящей работе впервые осуществляется попытка создать возможно более полный творческий портрет Волконской – певицы и композитора на основе изучения сохранившихся до настоящего времени историко-биографических и музыкальных материалов, в том числе новых, выявленных автором и впервые изучаемых в данной работе. 

ЦЕЛЬЮ исследования является целостная, как музыкально-историческая, так и культурологическая оценка творческого наследия Волконской, что, как надеется автор, позволит восполнить некоторые пробелы в современном научном знании истории отечественного музыкального искусства первой половины 19 века.

В соответствии с основной целью в диссертационном исследовании ставятся следующие ЗАДАЧИ:

1. Выявить местонахождение существующих (известных в настоящее время) частей музыкального наследия З.А. Волконской.

2. Изучить музыкальные рукописи и редкие прижизненные издания ее произведений.

3. Исследовать композиторское творчество З.А. Волконской 

4. Рассмотреть деятельность З.А. Волконской как незаурядной певицы своего времени, исполнительницы произведений других авторов.

5. Попутно, на основании архивных документов, а также воспоминаний и писем современников, воссоздать черты творческого облика З.А. Волконской.

НАУЧНАЯ  НОВИЗНА данной работы состоит в том, что в ней впервые сведен воедино, изучен и представлен к защите материал, характеризующий музыкальное наследие Волконской. Впервые представлена творческая биография княгини. Данное исследование обнаруживает существование музыкальных текстов неизвестной ранее оперы Волконской «Жанна д'Арк», романсов, Кантаты «Памяти Александра Первого». Также впервые проведен текстологический и музыкально-аналитический анализ этих произведений княгини, творчество Волконской-композитора поставлено в контекст эпохи. В частности, автором диссертации высказано предположение, что творчество Волконской принадлежит к так называемому «переходному стилю», в котором уже проявляется русская самобытность, но еще сильны влияния французского и итальянского стилей.

ИСТОЧНИКОВЕДЧЕСКОЙ БАЗОЙ ИССЛЕДОВАНИЯ  послужила специальная музыковедческая и историческая литература, материалы периодики 19-20 вв., архивные данные, обширные современные ресурсы Интернета.

Установление судеб богатейшего архива Волконской представляет особую историографическую и источниковедческую сложность. Известно, что Волконская, уезжая навсегда из России, забрала не только наиболее ценное для нее (книги, ноты, письма, картины, различные сувениры), но также основные из личных документов, писем и пр. Лишь крупицы этого обширного архива волей судеб остались в нашей стране: часть архива принадлежит РГАЛИ, часть находится в РГИА, некоторые из рукописей и прижизненных изданий хранятся в РНБ и РГБ, в Отделе Рукописей Научной музыкальной библиотеки Санкт-Петербургской консерватории. 

Посмертная судьба архива такова. Вся коллекция книг, нот, картин некоторое время оставалась в Италии, где прошли последние годы жизни княгини. Как теперь установлено, весь рукописный архив, а также собрание картин и библиотека З.А. Волконской сохранялись в неприкосновенности на римской вилле вплоть до 1921 года. Затем начался процесс дробления архива. Известно, что последняя владелица виллы Волконской – ее приемная внучка - Н.В. Волконская (по мужу маркиза Кампанари), жила здесь до 1921 года, а затем продала виллу германскому посольству. После смерти Н.В. Волконской – Кампанари в 1923 году, архив был поделен между наследниками (муж маркизы и четверо детей) на пять частей, причем полностью сохраненная маркизой коллекция З.А. Волконской – рукописи, картины, ноты, книги – заколоченная в ящики, была распределена безотносительно их содержания. Из всего архива, лишь пятая часть, принадлежащая Владимиру Кампанари, мужу Н.В. Волконской – Кампанари, была незадолго до его кончины в 1931 году целиком продана русскому антиквару в Риме – Василию Лиммерману
. Новому владельцу удалось также приобрести некоторые вещи из других частей архива Волконской, тем самым, увеличив свою коллекцию.

В 1966 году, под псевдонимом Андре Трофимов Василий Лиммерман издал в Риме на французском языке книгу «Княгиня Волконская. Из императорской России в папский Рим»
. В ней Лиммерман впервые описал свою часть коллекции. Вскоре он продал почти весь имеющийся у него архив З. Волконской американцу Килгуру (Kilgour), оставив у себя лишь несколько картин, сохранявшихся у него до конца жизни. После смерти В. Лиммермана картины были распроданы в 1976 году с аукциона в Риме
. Последний же владелец приобретенной у Лиммермана коллекции – Килгур - 14 февраля 1967 года подарил свое собрание библиотеке Гарвардского Университета в связи с празднованием 25-летия со дня основания библиотеки
.

Таким образом, итогом исследовательского поиска по выявлению источниковедческой базы диссертационной работы следует считать установление и проверку того факта, что значительная часть сохранившегося сегодня архива Волконской принадлежит научной библиотеке Гарвардского университета (Houghton Library). Процесс научного освоения сохранившейся части архива Волконской за последние полвека продвинулся лишь условно. Собственно, первое описание каталога библиотеки З.А. Волконской, включающее в себя описание нот, книг и писем, было сделано только при поступлении его фондов в Houghton Library сотрудниками библиотеки Гарвардского Университета. 

В 2005-2006 гг. автор данной диссертационной работы предпринял собственный поиск с целью выявления музыкальных документов архива Волконской. Нам удалось связаться с рукописным отделом Houghton Library  и получить описание архива З.А. Волконской. Заведующая отделом рукописей Houghton Library Jenni Rathbun, любезно предоставила описание нот, книг и рукописей, хранящихся в фондах Гарвардской библиотеки.

НАУЧНУЮ БАЗУ диссертационного исследования составили труды российских музыковедов, в первую очередь, Б.В. Асафьева, М.С. Друскина, Ю.В. Келдыша, Т.Н. Ливановой, Н.А. Огарковой, Е.М. Орловой, И.Ф. Петровской, А.С. Рабиновича, Н.Ф. Финдейзена, Т.А. Щербаковой, и некоторых других. 

В работе использован комплексный МЕТОД исследования, включающий и историко-биографический ракурс, и культурологический, и изучение рукописей, и анализ музыкального текста произведений княгини Волконской. Автор данной работы – композитор, и потому в диссертации сделаны гипотетические попытки реконструкции отдельных фрагментов партитуры оперы «Жанна д'Арк». 

ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ И ПРАКТИЧЕСКАЯ ЗНАЧИМОСТЬ РАБОТЫ. Материалы данного исследования могут быть использованы в курсах истории отечественной музыки музыкальных училищ и вузов. Исследованы и введены в практический научно-исследовательский обиход неизвестные ранее материалы биографии и творческого наследия композитора, певицы и общественного деятеля первой трети 19 века – З. А. Волконской. Введенные в научный обиход сочинения З.А. Волконской могут представить практический интерес для исторических концертов.

АПРОБАЦИЯ результатов исследования проводилась в форме докладов на научно-практических конференциях в СПб научном центре РАН (июнь 2005 года), на конференции отдела рукописей СПб консерватории: «Музыкальный автограф»  (апрель 2006 года). Автором диссертации проведен концерт 16 апреля 2006 года в Шереметевском дворце, в программе которого были исполнены произведения З.А. Волконской: две арии из оперы «Жанна д’Арк» и романс на слова В.А, Жуковского. Диссертация прошла апробацию на Кафедре Инструментовки Санкт-Петербургской Государственной консерватории имени Н.А. Римского-Корсакова.

СТРУКТУРА РАБОТЫ.

Диссертация состоит из введения, двух глав, заключения, списка литературы и приложений.

Во Введении – Творческое наследие З.А. Волконской: судьба и проблемы его изучения - обосновывается актуальность темы, выясняется степень ее изученности, определяется цель, направление и объект исследования, рассматривается опубликованная по теме научная литература. Большое внимание уделено судьбе наследия З.А. Волконской, методологическим и источниковедческим проблемам исследования. Подробно рассказана история дробления архива З.А. Волконской, путь перемещения архивных ценностей из Италии в США. Дается оценка архивным собраниям княгини Зинаиды в России и США. 

Глава первая – Салон З.А. Волконской: музыкально-театральные представления, концерты, круг участников, репертуар – состоит из двух разделов. Первый раздел главы – Салон З.А. Волконской - посвящен описанию деятельности салонов в Петербурге и Москве в период 1820-1830 гг., а также изучению деятельности салонов княгини Волконской, их тематической направленности. 

Салон Зинаиды Волконской – явление поистине неординарное даже в контексте российской культурной  жизни конца XVIII – первой половины XIX века, когда различные общества, кружки, собрания, вечера и т.п. играли особую роль в жизни общества, были своего рода центрами интеллектуального общения.

В разные годы своего существования салон Волконской собирал творческих людей всех профессий: художников, литераторов, поэтов, музыкантов, политиков, скульпторов, журналистов, ученых, актеров. Сфера влияния салона княгини, в особенности в его московский период существования, распространялась на довольно обширный пласт российского общества.

Самый известный из салонов княгини Волконской – московский, существовал в период с 1824 по 1829 годы. 

Безусловно, салон княгини Зинаиды – производное целого культурного пласта, отражение исторических и художественных событий, окружавших Волконскую. Так, например, 1815-1817 гг., проведенные княгиней в скитаниях от одной европейской столицы к другой, изобилуют упоминаниями о посещениях ею неких салонов. Но ни разу не встречается точного указания, в какие именно салоны она получала приглашения, и уж тем более история умалчивает о фактах какого-либо участия княгини в салонных концертах или театральных постановках с конкретным указанием на исполняемое ею произведение.

В 1808-1812 гг. княжна З.А. Белосельская-Белозерская появляется на вечерах у своих ближайших родственников – Сергея Николаевича и Натальи Михайловны Строгановых. М.К. Азадовский
 в статье о салоне Строгановых подробно рассказывает об этом периоде жизни Зинаиды Александровны. Благодаря этому описанию легко предположить - княжна бывала здесь  достаточно часто и влияние Строгановых на формирование ее личности несомненно; к тому же строгановские салоны по форме организации по сути являются прототипом ее собственных. 

Каждый из собственных салонов княгини имел ясно выраженную тематическую направленность, предпочтительную линию, которая довлела над другими увлечениями Зинаиды Александровны. Так, в годы существования одесского (1818-1819) и римского (1820-1822)  салонов, Волконская увлекалась изобразительными искусствами
, в частности, рисовала акварелью; а ее частыми гостями в Риме были русские и европейские художники, скульпторы, архитекторы.

О парижском салоне Волконской почти ничего неизвестно. Но некоторые косвенные данные дают возможность заключить, что парижский салон действовал с июня 1823 года до июля 1824. Такого рода информация содержится в письмах кардинала Консальви (Consalvi) и мисс Берри (miss Berry)
. Б. Арутюнова отмечает, что 10 июля 1823 года княгиня Волконская «пригласила гостей на чтение своей новеллы, которая только что была написана»
. По-видимому, речь идет о небезызвестном сочинении Зинаиды Александровны «Tableau slave du cinquiеme siеcle»
. Среди ее гостей был и Дж. Россини, и мадемуазель Марс (M-lle Mars). Таким образом, вполне вероятно, что литературные чтения происходили не единожды. Кроме того, присутствие Россини дает нам право утверждать, что в салоне наверняка звучала и музыка. 

О музыкальной стороне ее салонов более всего известно в московский период. Однако тематически московский салон, безусловно, относится к литературным. Даже одно перечисление посетителей сразу говорит об этом: А.С. Пушкин, А. Мицкевич, Д.В. Веневитинов, А.Я. Булгаков, П.И. Шаликов, П.А. Вяземский, В.Ф. Одоевский, Н.М. Рожалин, С.П. Шевырев, Е.А. Баратынский, И.И. Киреевский и многие другие.

В центре внимания автора в Первой главе становится изучение репертуара княгини – и как певицы, и как организатора салонных вечеров, а также описание круга участников театральных постановок и вокальных вечеров в салоне Волконской.

Второй половина раздела (подраздел) - Круг участников музыкально-театральных постановок на сцене салона княгини З.А. Волконской, посвящен тем музыкантам, которые участвовали в театрально-музыкальных представлениях на домашней сцене Волконской. В значительной мере здесь использованы воспоминания участников, а также приведены суждения современников о салонных мероприятиях в доме княгини. В частности, многое в изучении первого римского салона Волконской проясняют Записки С.И. Гальберга, письма С.Ф. Щедрина. О московском салоне сведения можно найти в письмах А.Я. Булгакова, М.А. Власовой, А.И. Кошелева и др.

Большой фрагмент посвящен двум постоянным участникам постановок в доме Волконской: графу Миньято Риччи и Микеланджело Барбиери. Об участии на музыкальных вечерах двух главных помощников княгини - графа Риччи и Барбиери, упоминает А.Я. Булгаков от 16 июля 1826 года: «…Потащили меня к Зенеиде в Петровское… Только выходит, что я попал на большую ассамблею. Тут я видел Никиту [мужа Волконской – Ек. И.], Пушкину, урожденную Урусову, пели разную музыку, особенно отличились Риччи с Барбиери в дуэте: di un bel uso di Turchia из [оперы Россини] «Turco in Italia»
.

Одной из постоянных участниц всех артистических игр Волконской была ее сестра – Мария-Магдалина Александровна Власова. После смерти своего мужа она поселилась в доме на Тверской и не покидала княгиню до конца дней. В архиве Зинаиды Александровны сохранились произведения композиторов, посвященные М.А. Власовой, что свидетельствует о музыкальности последней. Она участвовала в домашних спектаклях, в одном из которых исполнила роль Аменаиды
. Естественно, Мария Александровна поддерживала все творческие начинания сестры,  всегда помогая ей своим участием.

Второй раздел главы – З.А. Волконская – певица и ее репертуар, подраздел которого - Музыкально-театральные постановки и концерты на сцене салона З.А. Волконской. Само исследование о вокальном репертуаре княгини Волконской поставило сразу несколько задач, решение которых на сегодняшний день затруднительно, поскольку нет более-менее полного описания музыкальных произведений, хранившихся в библиотеке Волконской, а также афиш с анонсами ее выступлений
. Собственно, мы располагаем лишь воспоминаниями, дневниками  и письмами современников Зинаиды Александровны,  в которых упоминается о произведениях, исполняемых ею. Впрочем, чаще всего в этих письменных свидетельствах лишь упомянуто, что «княгиня пела» («пела прекрасно»)
. Достаточно редкий тембр голоса, каким, судя по всему, обладала Волконская, для исследования является важным фактом. Во всяком случае, имея описание нот, хранящихся в ее библиотеке, и зная, каким тембром голоса обладала княгиня, возможно представить предположительный репертуар княгини.

Особо отметим, что в 1805 – 1808 гг. З.А. Волконская регулярно брала уроки композиции у мэтра французской композиторской школы А. Буальдьё. Становится понятным, как формировались композиторские навыки Волконской, ее общая ориентация на «общеевропейские нормы» музыкального языка и исполнительские принципы. Разумеется, как увидим, они получили определенную национальную русскую окраску и интерпретацию. Также нельзя не сказать, что несколько позднее, с середины 1810-х гг до начала 1820-х гг. Волконская имела возможность консультироваться по проблемам композиции и вокальной техники у самого Дж. Россини.

В нашем распоряжении имеется Кантата «Памяти Александра Первого», сочиненная Волконской, в которой одна из солирующих партий поручена контральто. Кроме того, в рукописном отделе РГБ хранятся 6 ариетт Понкиелли, посвященных З.А. Волконской, написанных именно для контральтового голоса. По всей видимости, Зинаида Александровна обладала голосом широкого диапазона, позволяющим исполнять и контральтовый, и меццо-сопрановый репертуар. 

Следует обратить внимание также и на то, что меццо-сопрановый репертуар княгиня исполняла преимущественно до 30 лет. Контральтовые же произведения привлекли ее интерес к себе только после 1825 года. Возможно, что в это время в связи с личными переживаниями З.А. Волконской, ее голос претерпел сильные изменения. (Практика вокального искусства рассматривает подобные случаи мутации голоса как возрастные, либо психологические
.)

В этом разделе также рассматриваются инициированные Волконской различные оперные постановки на частных сценах и на ее домашней сцене. Так, Волконская, «устроив труппу из поклонников Россини, исполняла на сцене одного частного театра его оперу «Italiana in Algeri»
. Кроме того, помимо организации театральных постановок, княгиня Волконская сама активно выступала на сцене в период с 1813 по 1817 годы. В течение трех лет – с 1813 по 1815 – Волконская следовала в свите Императора Александра I, за императорскими войсками. Ее выступления вызывали «восторженные овации со стороны слушателей»
.

После 1815 года следы перемещения Волконской по Европе охватывают Париж, Рим, Лондон. Вероятно, она регулярно появлялась на сценах различных театров. Однако документальные источники сохранили описание лишь одного из таких появлений княгини на европейской сцене. - «Артистические выступления княгини на придворных празднествах и на сценах частных театров начинаются в Париже, куда 10 июля 1815 года съехались государи трех великих держав после окончательного низложения Наполеона»
. Волконская с большим успехом исполняла роль Танкреда из одноименной оперы Дж. Россини на различных сценах
.

Вернувшись в Россию в 1817 году, Волконская, по-видимому, осознала сословную невозможность  своей карьеры здесь как певицы. С этого времени публичные выступления княгини сменяются игрой на сцене собственного домашнего театра.

Вторая глава диссертации – Музыкальные произведения З. Волконской – целиком посвящена сохранившимся произведениям княгини.

Из них нам удалось найти и сделать объектом исследования:

1. Фрагменты оперы «Жанна д’Арк» (две арии Агнессы и II действие оперы).

2. Три романса с аккомпанементом фортепиано.

3. Романс на слова В.А. Жуковского «Дубрава шумит…».

4. Кантата «Памяти Александра Первого».

Структура главы последовательно включает в себя: первый раздел, посвященный опере «Жанна д’Арк», второй – романсам княгини, и третий – Кантате «Памяти Александра Первого».

Время написания оперы и кантаты известно точно. Опера «Жанна д’Арк» написана в 1821 году, в Италии: уже в августе 1821 было издано либретто оперы. А Кантата сочинена в 1826 году: из письма М.А. Власовой к Н.Д. Иванчину-Писареву мы узнаем, что уже в конце апреля в доме Волконской проводились репетиции этого произведения.

Определение даты создания романсов более затруднительно. Какой-либо информации о времени создания трех романсов на французский текст мадам Фавар (M-me Favart) обнаружить не удалось. Однако если принять во внимание, что во второй половине 20-х гг. З.А. Волконская увлекалась сочинительством русской прозы и стихов, писала музыку на русские тексты, то вполне обоснованным кажется утверждение, что романсы на французские слова мадам Фавар написаны до 1825 года. 

Точное время написания романса «Дубрава шумит…» на слова В.А. Жуковского, также неизвестно. Однако приблизительное время написания этого романса установить все же представляется возможным. Мы знаем, что романс на слова В.А. Жуковского посвящен Е.А. Окуловой. Елизавета Окулова, по всей вероятности, начала посещать салон Волконской в конце 1825 начале 1826 года. А потому и дата создания романса на слова В.А. Жуковского определяется нами временным периодом между 1825 и 1827 годами.

В первом разделе – Опера «Жанна д’Арк» - внимание уделяется истории поиска рукописной партитуры оперы, так как до сих пор оставалось неясным, существовала ли опера на самом деле, или же составлено было лишь либретто
. Приводятся различные высказывания как современников княгини, так и исследователей, из которых первые рассказывают о постановках «Жанны д’Арк», а вторые ссылаются на изданное либретто, что и дает исследователям право указывать на существование оперы. 

Лишь в статье И.С. Зильберштейна
 отчасти просматривалась информация о местонахождении рукописи оперы. Это, а также косвенные сведения из статьи «Памятные даты» в газете «Музыкальное обозрение» 
, в свою очередь, подсказали дальнейшие адреса поиска. В результате нами была найдена рукописная партитура оперы З.А. Волконской в библиотеке Гарвардского Университета – Houghton Library.

Изучение партитуры привело к установлению факта, что сохранившаяся часть оперы является II действием двухактного произведения, а не вторым актом трехактной оперы, как было ранее установлено сотрудниками Гарвардской библиотеки.

При анализе музыкального текста автор диссертации высказывает предположение, что партитура оперы представляет собой схематичный дирекцион, где на четырех строчках выписана предварительная оркестровка произведения. В ряде случаев автором диссертации дана предположительная расшифровка оркестровки того или иного фрагмента оперы. Кроме того, нами высказано предположение, что в речитативах оперы Волконская написала лишь гармоническую схему, расставив только некоторые гармонические точки, где совершается поворот в другую тональность, оставив дальнейшую гармонизацию «на потом». В ряде случаев мы даем предположительную расшифровку гармонизации речитативов оперы Волконской.

В опере выявлены черты жанра и opera-seria, и комической оперы. При сравнении вторых действий оперы «Жанна д’Арк» Волконской и «Итальянка в Алжире» Дж. Россини, а также «Севильского цирюльника» Дж. Паизиелло было выявлено сходство в строении и последовательности вокальных номеров во всех трех операх. 

В то же время отметим, что черты opera-seria прослеживаются в использовании типичных музыкальных «характеров»: в опере представлены характерные для жанра opera-seria aria di bravura, aria di lamento, aria di charattere. Однако только отдельные арии Агнессы являются законченными, завершенными номерами оперы. Ария Жанны из II действия является незамкнутой, то есть ария Жанны включена в целую сцену.

Заключение раздела посвящено истории исполнения оперы З.А. Волконской.

Второй раздел – Романсы. Прежде всего, рассматривается бытование жанра в России, история появления самого термина.

Произведений, написанных Зинаидой Волконской в жанре камерно-вокальной музыки, сохранилось немного. Кроме уже упомянутых трех песен на слова мадам Фавар и романса «Дубрава шумит...» на слова В.А. Жуковского, произведений для голоса и фортепиано обнаружить не удалось. Вероятно, романсы, которыми мы располагаем, не являются единственными, написанными Волконской в этом жанре. Во всяком случае, вполне обоснованно предположить, что княгиня Зинаида сочиняла небольшие песни и романсы на протяжении почти всей своей жизни. Романсы княгини Зинаиды могли быть записаны ею в альбомы ее друзей и знакомых. Волконская наверняка писала романсы как на слова других поэтов, так и на собственные слова. Тем не менее, мы располагаем лишь 4 произведениями Волконской, написанными в этом жанре.

Существующие романсы княгини Волконской, как уже было сказано выше, не поддаются точной датировке. Тем не менее, условно определить дату создания романсов все же возможно, чему и посвящены первые страницы раздела.

Далее дается музыкальный анализ романсов Волконской, а также оценка их места в культуре бытового романса первой четверти XIX века.

В романсе «Дубрава шумит…», посвященный Окуловой, использована только первая строфа стихотворения Жуковского. Причем Волконская разделила восемь строк строфы ровно пополам, тогда как по смыслу стихотворение делится на пять и три строки. Здесь дается сравнительный анализ романса Волконской и романса М.И. Глинки на тот же текст.

Рассматривается интонационное строение произведения: Волконская применяет типичную романсовую интонацию сексты (от V к III ступени), ходы по уменьшенному септаккорду, «интонацию вздоха» – то есть все те элементы, которые являлись наиболее часто употребляемыми в романсах начала XIX века. Но и здесь интонационный строй русского бытового романса сплавлен с традициями оперного пения: романс отличается широтой вокального диапазона, большим дыханием.

Три романса на слова мадам Фавар находятся в русле традиции сочинения французского романса – бержеретты. Однако несмотря на все стилизованные под французский романс интонационные и фактурные элементы, в этих произведениях проявляется и доля композиторской самобытности Волконской: в частности, интересны гармонические находки, такие как уменьшенный септаккорд на тоническом органном пункте, эллипсис с прерванным оборотом в конце; любопытны и мелодические ходы от V к VI ступени и обратно. Характерны и ритмические формулы романсов: в первом романсе это остинатный пунктирный ритм, в третьем – интонационно-ритмическая формула, в которой с каждым проведением изменяется интервалика. Во втором романсе интересно обратить внимание на мелодический ход от V к VI ступени и обратно, создающий «щемящую» интонацию. Немаловажно отметить, что подобный мелодический ход встречается в арии Лауретты из оперы А.-Э. Гретри «Ричард, Львиное сердце».

По сути, романсы на слова мадам Фавар написаны в русле раннего сентиментализма, который проявляется и в стремлении к украшательству, и в некоторой стилизованности, и в условности галантного сюжета.

Информация об исполнении романсов не сохранилась.

Третий раздел – Кантата «Памяти Александра Первого». Здесь рассматриваются все три известных нам экземпляра Кантаты, одно из которых хранится в РГБ в Москве, другое – в ЦМБ Мариинского театра в фонде Кавоса, и третье хранится в Отделе рукописей Научной музыкальной библиотеки Санкт-Петербургской консерватории. Сравнение этих экземпляров позволяет заключить, что произведение З.А. Волконской переиздавалось.

В этом разделе также описывается история бытования жанра кантаты в России, где сделан акцент, что этот жанр являлся сугубо церемониальным, придворным. В русле церемониальных жанров рассматривается и литературный, и музыкальный текст Кантаты Волконской. В частности, поэтический текст Кантаты опирается на особый церемониальный словарь эпохи, словарь, который являлся основой языка Ломоносова, Княжнина, Сумарокова, раннего Державина.  

В музыкальном анализе произведения соединяются две жанровые традиции: с одной стороны Кантата является придворным церемониальным произведением, написанным «на случай», с другой стороны – она несет в себе черты русского церковного погребального обряда. Кроме того, количество условных частей Кантаты Волконской соответствует каноническому количеству частей западноевропейской заупокойной мессы.

Другие сочинения княгини Волконской, существующие гипотетически, возможно, открыли бы иную страницу в изучении творчества Зинаиды Александровны. Но на данный момент предположительно существующие произведения Волконской остаются ненайденными.

В Заключении мы еще раз обращаем внимание, что музыкально-общественная деятельность княгини была весьма разносторонней: оперные постановки, пение, литературные занятия, сочинение музыки, салонные собрания в доме Волконской. 

Учитывая интересующую нас сферу композиторской деятельности княгини, автор работы делает вывод, что Волконская-композитор находилась в русле европейско-русских композиторских тенденций, а ее произведения вошли в целый культурный пласт эпохи, завершившийся творчеством М.И. Глинки. 

Безусловно, влияние различных европейских стилей, моды накладывало свой отпечаток на русские музыкальные произведения различных авторов. Таким образом проявился так называемый «переходный стиль» - русско-итальянский, русско-французский, русско-европейский. У многих русских композиторов этого периода наряду с проницательными находками русской самобытной интонации, гармонии, формы, использованы общеевропейские, типовые ходы, формы движения, жанры и т.д.

В русле сложившихся общеевропейских правил сочиняла музыку и княгиня З.А. Волконская. Однако ее музыкальные опусы отнюдь не являются простым подражательством оперной, романсовой или кантатной европейской традиции. В каждом из найденных произведений Волконской проявляется влияние зарождающегося русского стиля: редкие, но все же встречающиеся интонации русской песни в опере; традиционные для русского погребального обряда формы и интонации в Кантате; типовые для бытования русского романса гармонические обороты, формульные типы фортепианной фактуры в вокальных произведениях.
З.А. Волконскую можно назвать «проводником» русской культуры в европейской среде, и одной из тех, кто, черпая все лучшее от европейских традиций, привносила это на русскую почву. Продвигая русское искусство на Запад, она олицетворяла некое культурное единение с Европой.

Некоторые материалы, не вошедшие в основной текст диссертации, помещены в Приложения. 

В Приложения вошли:

1. Описание рукописей, хранящихся в Гарвардской библиотеке (на англ. яз.).

2. Перевод либретто оперы «Жанна д'Арк» (перевод с итал. яз. Д.А. Митрофановой).

3. Иллюстрации (портреты М.А. Белосельского-Белозерского, А.М. Белосельского-Белозерского, Н.Г. Волконского, фамильных гербов Белосельских-Белозерских и Волконских), а также репродукции фотографий памятников на вилле З.А. Волконской в Риме.
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